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így az árt tulajdonképen a magunk 
rendelkezéséből még se magunk szabjuk meg. 
S ennek az egyetemes jellegű és érvényű 
rendelkezésnek mi töredék állandói, mara
dandót, mit bírnánk állítani ellenében?

Legyen ezzel tisztába, legalább ismerjük 
a helyzetet

A ki ezekben a dolgokban politizál, az 
beszél közös vámterületről, meg ennek el
lentétéül önnáló vámterületről

A panaszolt drágaságnak i i ni ennél 
még rosszabb drágulásnak pedig a közös 
vámterület mellett vagyunk élvezetében.

A mire azt mondják — a kik mondják — 
hogy a magyar mezőgazdaság érdekében áll 
a fentartása, s a földmivelő népnek jó létet 
teremt.

Hál igaz is: jó ára van a marhának. A 
magas gabona árak mellett a földhozadéka 
pénzértékben nagyobb. Drágul ezzel a told 
ára is. «

Nyomán azonban valami nagy kiterje
désű jólét jelenségeit alig lehet felismerni.

Belterjes nagy gazdaságot nem veszek 
vizsgálódás tárgyául. Abban kifogyhatatlanok 
a jövedelmi források. Egész esztendőn ke
resztül. Áronban a milliók nem bírnak bel
terjes nagy gazdaságokkal

Közelebb jár a való hűségéhez, ha ri- 
móci földmives ember állapotát vizsgálom.

Földje soknak nem sok, de kevés sem. 
és jó. A gazdája pedig embernek se, meg 
dolgos embernek se utolsó.

Hanem a takarékot nem bbjá elkerülni. 
Nem mint betevő,, hanem mipt adós.

Előfizetési pénzek, reklamációk 
és hirdetések a kiadóhivatalhoz intézendő^. 
A lap szellemi részére, vonatozó minden 
közlemények a szerkesztőhöz küldendők.

Termés kilátások.
„A virágnak megtiltani nem lehet,

’ Hogy ne nyíljék, ha jön a szép kikelet, és 
„Tele van a város akácfa virággal.** 
Nem költői kedély hangulat adja a tol

iamra, hanem mert a mező pedig fejlődő 
viruló kalásszal van tele.

A m'nek szemlélete nyomán kél az óhaj, 
bár mindenkinek, a ki arat, teremve lenne 
annyi, hogy ne tudna helyet adni neki.

Csak hogy ez semmivel se több, mintha 
adjon istennel meg fogadj istennel üdvözöl
jük egymást. Vagy is ezzel nincsen semmi 
elintézve.

Prózai dolgok ezek, a mikről szó van, 
amikor a termésről esik szó. Drága a ke
nyér. Ha jó termés lesz, olcsóbb lesz a kenyér.

Ez az igazi. De váljon igaz-e?
ügy vagyok vele, mint mikor Szécsény- 

ben megnyílt a 4-ik mészárszék. Leszállítot
ták a marhahús árát 1 K. 28-f.-rői 96 fillére. 
De-meddtg-tartoft ? Mennyi az ma megint?

Ha olcsóbb lesz a búza, néhány fillérei 
majd leszál a kenyér ára — ideiglenesen. 
Aztán újból felszökik a mostan levő árra. 
Ha csak nem feljebb!

Mert az élelmiszer drága. Hajmeresztőén 
drága. S ennek dacára az átalányos irány
zatot tévesen fejeznénk ki úgy: drágább a 
kenyér. A helyzetnek az felel meg: drágul 
a kenyér.

Nyögünk a terhe alatt. Aggódva gon
dolunk rá, hova fog tovább fejlődni. Tana
kodunk kísérletezünk is ennek a tovább fej-

Megjelenlk minden pénteken.

Felelős szerkesztő: Főinunkaiárs:
BARCZA KÁLMÁN. KÁLMÁN SÁNDOR.

A szerkesztőség telefon száma: 1.
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Igaza van.
(Folytatás.)

Nyár lett. Szép verőfényes júniusi nap. 
Kaszálás, széna takarítás ideje.

A meddig a szem ellát, munkában 
nyüzsgő ember tömeg, nagy Sürgés és for
gás a réten.

ö a gazda természetes hogy ott van.
Ma a munkával végezni kell, s az utolsó 

szál szénának is száraz alá kell takarodni. 
Mert igaz, hogy felhő sem látssik az égen, 
de holnap esni fog. A légsulymérő nem 
hazudik.

Darabig csak nézi nézi, hogyan foly a 
muuka. De mintha úgy érezné, még a nap 
is elrestelkedik a láttára, hogy ő maga ot
tan tétlenül jár, s mintha viszketne a marka 
a nyél után. Kezébe kap egyet és fel a sze
kérre, ő fogja megrakni. Csupa izom, csupa 
trő. ügy végzi mintha abban született volna. 
Sőt ugyabban. Két embert foglalkoztat a 
széna adogatással. S csodálatos. A nagy igye

kezet mintha mindenkire átragadna. Attól 
fogva gyorsabban foly a munka.

Dél is lett s déli pihenő után ujuli 
erővel foly a munka tovább. Egyik szeke
ret a másik után rakja meg. Már hogy ö 
fándna kil?

Elmúlt három óra. A vonat érkezés ideje. 
Hallották messziről a dübörgést Sőt a szé
pé* »zekér tetejéről ászt is jól láthatja, mi
kor • yopat beér az állomásra. S véletlenül 
arra pillantva azt is, mikor 1—2 perccel a 
yonatértezés után egyetlen női alak az állo
más épületből kifordul a falu felé vivő útra. 
Egyedül.

Az ut a rét mellett visz el. Az utas az 
útról á rét pázsitjára tér le. Nyilván tetszik 
neki a lépkedés a gyep puha szőnyegén.

Az utas alakja mind jobban kibontako
zik. Már felismerte. A felesége.

A ki pedig szinte felismerte őt s nyilván 
tisztában van magával, mert befordul a rétre 
• egyenesen felé tart.

A férfi feltekint az égre. Aztán mintha 
még jobban égne kezében a munka.

Igen bizony: a felesége. A kivel a

gyorsvonat se jött eléggé sebesen; a gon
dolat szárnyain szeretett volna it| lenni.

Minden elmúlt. Csak | végtelen becsülés, 
az édes vágyódás, a forró ragaszkodás ma
radt meg. Megmaradt? Nőtt.

A mikor a vonatról lesiáit, a mikor 
előtte terült a végtelennek látszó rét puha 
zöldje, a messze távolban munkában sürgö
lődő ember sokasággal s a Sxelló hozta fe
léje azt a pompás Hóna illalpt: idegeit az 
az áldott melegség járta át. Igtam vanl Itt, 
itt van itthon egyedül.

Jöveteiéről nem köaölt semmit. Az ura 
szemtől szembe lássa, hogy ő keresi Őt fel. 
így kell annak lenni.

A kép pedig, a mi eléje tárult, a verő
fényben munkálkodó embersokaság, olyan 
szép volt. Már hogyne érdekelte volnál

És az a férfi alak ott az egyik szekér 
magasán. Munkája ltodén épen feléje for
dulva. Nagy messziről feltűnik, mennyire 
nem olyan mint a többi.

Nézte, nézte. Egyszeresek azon veszi 
észre magát, nem bírja levenni róla a te
kintetét.

22. szám.

Előfizetési ár:
Egész évre kor. Félévre 4 kor. 

Ne ‘vre 2 kor.
— Egyes . Ha 16 fillér. — 

Előfizetések a - italba küldendők.

lődésnek a megállításán. Hanem ugyan nincs 
módunkban intézkedésekbe, a mik meg
állítanák. ,

Afzal kezdem, hogy nem politizálok. Ki 
is fog az alábbi sorok folyamán világolni. 
Alioz meg talán, kezdettől nem férhetett szó, 
!>ogy nemzet gazda nem vagyok. Csak egy
szerű gondolkodó ember.! A ki szemlél, lát 

és következtet.
* Abból .indulok ki, annyira drága ake- 

nyé<. Iiogyaz egyszerű munkás drágán él, 
annyira drágán, hogy nem képes takarékos
kodni félre tenni.

A legjellemzőbb tünet
Ez a drágaság pedig (eredménye a véd- 

vámos közgazdasági irányzatnak, a mi — 
ne menjünk tovább — ’Európaszerte ér
vényben van.

Társul hozzá, hogy mi Lajtán tulial 
egységes szerződési területet képezünk a 
nemzetek sorában a többi nemzetekkel 
szemben.

----------A minél fogva a gabona, a kenyér, az 
élelmiszerek ára alakulásira nem az határoz, 
legalább irányadóan nem az sokra, inennyire 
van szüksége a mi vevőnknek Lajtán tulnak 
(nem mondóm úgy: Ausztriának, ez ellen
szenves lehet,) hanem az, hogy a külföldi 
gabonára vetett behozatali tételek mellett 
milyen árban jöhetne be az a r külföldi ga
bona. Élű állatok húsával is úgy van. Vagy 
is annyi a gabonánk ára, a mennyiért kül
földi gabonát az ő Felsége két birodalma 
által alkotott egységes vámterületre behozni 
lehel.
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A többi is úgy van. Ellehet mondani, 
a föld népének zöme adók a takarékba.

Jó termést véve fel, ba minden kötele
zettségre eleget tett, el is vetett, nem ma
radt többje mint hogy kenyere van újig.

Vele jár, hogy pénze mikor a termését 
értékesítette kötelezettségeit a vételárból fe
dezte nem marad. Rendszerint nincs. Várat
lanul felmerülő kiadásnak következő termésig 
a maga erejéből nem, de takarékpénztári 
kölcsönből bir csak eleget tenni.

Ex nem jó lét
Hozzá tartozik pedig, hogy iparost, ke

reskedőt nem zaklat bőséges megrendelé
sekre. Szóval nem bőséges törzsfogyasztó.

És a munkás a fogyasztó drágán él, s 
alig-alig keres .munkájával annyit, a'meny
nyire szüsége van.

Hát ez csak átmeneti állapotnak válhat 
be. ügy a hogy. A mi magának a földmű
vesnek se jó. A többinek pedig bizonyára 
nem.

A nagy árak ugyan is az éremnek csak 
egyik oldala. A nagyárak miatt drága lévén 
az élelmiszer, a mindennapi legközönsége
sebb tömeg szükségletek, a forgalomban ki 
kell alakulni az arak s értékek egyensúlyá
nak, mivel pedig más termék bősége forga
lommal nincsen a földműves pénze elszivá
rog nein tudja hova, csak érzi, hogy a drá
gaság őt magát is fojtogatja.

Nem valami fényes állapot. Egyetemes 
nagy jólétnek nem valami eröfakasztó for
rása. Egyszerűen az jár vele, hogy roskado
zunk, hogy nem bírjuk mellette és belőle a 
ránk nehezedő nagy kötelesettségeket elviselni.

A mely kötelezettségek pénzértéke ará
nyosan nő s földművesre nem földművesre 
egyaránt, a mint az élelmiszer drágul.

Szóval: ei nem tagadható, — itt egy 
nagy űr van. A minek létezése mellett a 
földmivelő termékeinek nagy árban értéke
sítéséből az igazi jólét magára arra az ős
termelő földművesre se hárul.

Ez aligha az az alap, a mire a világ 
nemzeteinek gazdasági lété be van rendezve. 
Mert az igaz, a német munkás se eszik ol
csóbb kenyeret mint a magyar, meg a né
met iparos sem, hanem az a német munkás 
többet keres, hanem a mi nem élelmi szer 
szükséglete, az otthon nagy tömegben elő

állításnál fogva otthon aránylag olcsóbban 
kapja meg. Iparnak kereskedelemnek nagy 
fejlettségénél fogva nagy érték van produ
kálva mindenben, a mire a gazdasági létnek 
szüksége van, nagy forgalom, a miből ax a 
lét táplálkozik s ezzel a forgalommal a pénz 
nem tűnik el ismeretlen utakon az emberi 
szemek láttávolából, hanem a forgalom ter
mékenyítő közvetítője a gazdasági lét ezer 
változataiban mindenütt kifejezi és elősegíti 
a jelenlétével mindenkire nézve a jólétet

Ott nem érzik, nem érezhetik, hogy a 
kenyér drága. Bármi foglalkozásban ott jó
létben élnek az emberek. A sokak, a tömegek.

Hiszen ha nálunk az a bizonyos üres
ség nem volna a gazdasági létben.

Nem tárgyaltatok Itt közgazdasági rend
szereket nem próbálom meg, fitogtatni, 
mintha értenék hozzá, hanem úgy tűnik fel, 
a mezőgazdasági termékeknek ez a drága- 

_ sága, ax élelmiszerek drágasága nem a gaz
dasági létünk erőtől duzzadó egészségének 
jelé. És úgy tatálom, lehetne itt igazi jólét, 
a mi most nincsen, igazibb valóságosabb, 
biztosabb magára ,a földművességre is ki
sebb árak, kisebb élelmiszer drágaság mel
lett, ha az a bizonyos egyoldalúság és ebből 
eredő üresség, a mi gazdasági életűkben el- 
enyésztetve lenne. A mint azt Szécsény igen 
tisztelt szakértő közgazdái bizony meggyőzőn 
kitudnák fejteni a Szécsényi Hírlapban is.

Jó lesz gondolkodni pedig ezek felett 
a dolgok felett. Talán ha tisztán látunk, még 
közeledünk is egymáshoz.

HÍREK.
Kossuth Ferenci Szscseoybea. Lelkesült 

szép fogadtatásban volt része Kossuth Fe- 
reneznek múlt hő 28-án délután, a mikor 
Buday Barna pártonkivűli ellenzéki képviselő 
jelölt támogatására kíséretével automobilon 
Balassagyarmatról Szécsénybe érkezett. Ban
dérium várta; fehér ruhás leányok; és nagy 
nagy közönség ünnepi hangulatban. Fogad
tatásával méltán meglehetett elégedve. De 
hálásak is vagyunk jöveteléért, mert a szé- 
csényiek sok—sok százainak felbuzdulásuk, 
fellángolásuk által a legnemesebb szellemi 
élvezetet nyújtotta. Buday Barna pártonkivűli 

ellenzéki képviselő-jelölt ugyanakkor mon
dott programig beszédet.

A képviselő választás eredmesye. A 
szécsényi választó kerületben folyó hó l-én 
Dr. Scitovszky Béla nemzeti munkapártit 
választották meg országgyűlési képviselővé 
179 szavazat-többséggel Buday Barna pár- 
tonkivüh ellenzékivel szemben.

A dsháayiyartaásysk árasak falamalóea. 
A dohánygyártmányok fogyasztói néhány hét 
óta mindinkább észlelik, hogy a gyártmá
nyok különösen a szivarok rendkívül rosz- 
szak, rósz dohányból, tökéletlenül vaunak 
előállítva s nedvesek. Ez, mint a Magyar 
Kereskedők Lapja Írja, a dohánygyártmányok 
árának felemelését készíti elő. A dohánygyá
rak ugyanis rendeletet kaptak, hogy egyelőre 
a raktáron levő rosszabb minőségű dohányt 
dolgozzák fel s ezeket a gyártmányokat hoz
zák forgalomba. Ezzel a dohányjövedék ke- 
zelősége azt akarja elérni, hogy az árfel
emelés után jobb dohányból készült és gon
dosabban előállított gyártmányokat hozhasson 
forgalomba s ezzel az arfelemelés miatt zú
golódó fogyasztókat kiengesztelje. Az egyes 
gyártmányok árfelemelése tekintetében vég
leges megállapodás még nem jött létre átlag* 
az áremelés a mai áraknak mintegy 20 szá
zalékát fogja kitenni.

Megbűatetett psrastexi gyáros. Lugosi 
Ferencz ceglédi permetező gyáros két uta
zója e napokban Gyöngyös vidékén szőlő
permetezőkkel házról-bázra menve, megren
deléseket gyűjtöttek. Egy gyöngyösi vaske
reskedő feljelentésére az ottani főszolgabírói 
hivatal megindította az eljárást és miután 
megállapította, hogy az utazók ellenkezésbe 
jöttek a megrendelések gyűjtéséről szóló 
törvénnyel őket érzékenyen megbírságolta 
és a permetezőket elkobozta.

Au tztria-H így Írország es Szerbia között 
a kereskedelmi szerződésekre vonatkozó tár
gyalások folytatását, a Magyar Kereskedők 
Lapja értesülése szerint őszre halasztják. 
Ennek oka valószínűleg az, hogy Szerbia 
előbb Oroszországgal, Törökországgal és 
Bulgáriával akarja kereskedelmi szerződését 
megkötni. Az itteni török követ kormányá
tól azt az utasítást kapta, hogy kezdjen tár
gyalásokat a szerb kormánnyal egy uj ke
reskedelmi szerződés érdekében.

Az ural
Befordult feléje.
Jó messze volt odáig. Betelhetett addig 

a nézésével.
Az a büszke homlok, a mit a hátracsu- 

szott lenge szalmakalap szabadon hagyott 
egész szépségében. Az a nemes arcéi. Az a 
biztos bátor tekintet, a mi a lelkének termé
szetes megnyilatkozása, mert íme az most 
is egymagában, mindig. Az a szabadon ha
gyott szilárd nyak, széles erős vállai dom
ború melle; azok az izomtól buzzadó karok, 
a miken az ing vállg felgyörve. Az a ruga
nyos derék. Nem botlik. Nem remeg. Akkor 
sem, mikor a hatalmas nyomó rudat emeli, 
a mivel a megrakott szénás szekeret leru- 
dalják. Neki játék ez munka.

Van-e férfi több ilyen?
Ha az alakját bronzba öntenék, a férfi 

eszménye lenne.
Olyan távolságról hogy az ura nem is 

hihette, hogy szólni fog. oda kiáltott neki a 
szekérre: ő is beáll a munkába segíteni.

A bizony nagyon jó lesz. Hangzott a 

felelet vissza. Csak szedje ráncba ott hátul 
az asszonynépei, a kinek a tere-feréje foly
ton ide hallik, s a melyiknek a nyelve gyor
san forog, a gereblye annál lassabban a ke
zében. Hanem a váll fűzőt tegye le, ott a 
boglya mellett. Ott senki sem látja. Meit 
abba dolgozni nem lehet. Meg a függőit is, 
meg a gyűrűit is. Azokért az ereklyékért az 
anyja után kár lenne ha elvesznékek. A ge- 
reblyenyél meg a gyűrűs kézen sebet fakit a 
munkában s a mai naphoz sebemfélének 
nem szabad törődni. A nap ellen pedig 
kösse be a fejét.

Ennyi csak elég volt, hogy otthon le
gyen, hogy érezne az asszony.

Aki az asszonynépség felé távozóban 
még hallotta, amint az ura meghagyta az 
öreg béresnek, ha beér a szekérrel, mondjj 
meg az örég Zsuzsának, este 8 órára a va
csora tálalva legyen, két ember számára.

Csakugyan nagy csendesség lett az asz- 
szonyok irányából s a férfi arra vetve a te
kintetét, a szeme azon akadt meg, a mint a 

feleségé a munkában vezet, mintha csak 
hivatása lenne.

Persze abbahagyja a munkáját a férfi. 
• Úgy feszití valami belülről. Hiszen a lét 
boldogságának a teljét érzi. Hiszen uralja ez. 
Élállja a lelkét egészen.

Mire a nap nyugvóra szállt Végeztek a 
munkával. Már a lányság. ax asszonyhad 
vig danája hallik csak vissza a rétre; mind 
tovább; a mint távolodnak a falu felé. S 
a széna maradékával az utolsó szekér is 
elindult.

Ketten maradnak.
Az asszony tovább áll a gereblyére tá

maszkodva, a mellyel dolgozott.
A férfi oda lép hozzá. Kiveszi a gereblyét 

a kezéből. Aztán lehajol s megcsókolja a 
kezét. Aztán azt a gereblye nyelet is, a hol 
az a kéz érintette.

.Ne csak a kezemet!" rebegi ax asz- 
szony. S kisvártatva remegve teszi hozzá: 
.Ki van törölve ax élelemből az a fél
esztendő.*

(Vége.)
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Az LbVár.yclaj*da-lCr fny vécrelrjtasa 
tárgyában kiadott utasítás 2. §-át pénzügy
miniszter az osztrák pénzügyminiszterrel 
egyetértőleg 40 890 1910. sz. a. következő
képen változtatta meg.

Az ásványolaj finomítása alatt az ás
ványolajnak lepárolással •egybekötött tisztí
tása, továbbá az ásványolaj tisztítását célzó 
más egyéb olyan eljárás értendő, amely ál
tal világításra alkamas olaj állitatik elő. Az 
illó vagy benzol csoportba tartozó kőszén- 
kátrányolajok benzol, tolnol, xylol, cumol, 
könnyű és nehéz kátráhyolajok stb. valamint 
a gázkátrány finomítása nem esik e törvény 
6. §*ának rendelkezése alá. Az ásványolaj- 
finomitóból lepárolás nélkül előállitott és vi
lágításnak nem alkalmas oly gyártmányok
nak elszállításánál, melyek sűrűsége Reaumur 
szerint plusz 12 foknyi hőmérsék mellett 
880 fokú vagy ennél csekélyebb az ásvány
olajadó végrehajtási utasítás II §-a Ili. 
pontja 3. bekezdésében foglalt rendelkezések 
értelcmszérüén alkalmazandók. Ezenkívül 
megbízható módon azt is meg kell állapí
tani, hogy ezek a gyártmányok lepárolás 
nélkül állitatnak elő. A rendelet 1910 ápr. 
20-án életbe lépett.

A magyar ágyugyár ügyében Jobb ter
vet terjesztettek a kereskedelemügyi minisz
ter elé. Mind abból a feltevésből indult ki, 
hogy tetemes államsegélyben részesül majd 
az uj vállalat. Általában a beruházandó tő
kének mintegy 35'r-át igénylik szubvenció 
gyanánt. Az első terv — a Megyar általános 
hitelbank érdekcsoportjától ered, amelyhez a 
Deutsch lg. és fiai és a Weisz Manfrád cé
gek tartoznak, de esetleg belevonják a Skoda 
müveket is. A másik tervet a Magyar ke
reskedelmi rt. nyújtotta be, Azt állítják, hogy 
tulajdonképpen ez a régibb. A kereskede
lemügyi miniszter egyik tervet sem hajlandó 
elfogadni egyelőre, mert — hír szerint — 
a diósgyőri állami vasgyárban rendézik be 
az uj ágyugyárat, ami már szintén régi terv.

Pályázati hirdetmény. A folyó év szep
tember havában Losoncz rendezett tanácsú 
városban megnyilík a tanítói és jegyzői 
egyesületek által közösen létesített inlernátus 
Az internátus igazgató-bizottsága a betöltendő 
50 bentlakó helyre f. évi jul. 10. hatás idővel 
ezennel pályázatot hirdet. Az in'ernátusba. 
első sorban a Nógrádvármegyei tanítók- és 
jegyzőknek a losonczi állami főgimnáziumba 
vagy a losonczi állami taniió-képzőbe járó 
gyermekei vétetnek föl. Hú a létszám a taní
tók és jegyzők gyermekei ki nem telnék, 
úgy az alapszabályok 5. §-ában megállapí
tott sorrend szerint más szülőknek a fentebb 
nevezett intézetek valamelyikébe járó gyer
mekei is fölvétetnek. A nógrádmegyei taní
tók és jegyzők egy-egy gyermek után bent
lakásért, reggeli, ebéd, uzsonna, vacsora és 
mosásért havi 30—30 korona dijat fizetnek. 
Más szülők gyermekei a fent részletezett el
látásért havi 40 koronái fizetnek. Ezen dija
kon felül minden gyermek után, orvos-díj 
fejében 6 kor., bútor használati dij fejében 
4 kor. évi járulék fizetendő. A tartásdij a 
hónap 5-ik napjáig mindenkor előre, az or
vosi és butorhasználati dijak két egyenlő fél 
évi részletben ugyancsak előre az internátus 
gondnokánál személyesen fizetendő, vagy 
címére postautalványon elküldendők. Egyéb 
tudnivalókat tartalmazó internátus! rendtar
tási, tanulmányi és fegyelmi szabályzatot az 
érdeklődőknek az internátusi bizottság jegy

zője (Bask.iy Ferenc városi főjegyző Losonc) 
*. zeinélyesen áudja, vagy postán elküldi. Az 
intcrnáiusi igazgató bizottság elnökéhez (Pósa 
htván körjegyző Divény) címezendő pályá
zati kérvényekhez melléklendő születési és 
iskolai bizonyítvány. A kitűzőit határidőn túl 
beérkező pályázatok, mint* elkésettek figye
lembe nem fognak vétetni. Loson:, 1910. 
május hó 18-án. Pósa István, internátusi 
bizottsági elnök.

A gabonaolacrcl. A rendkívül kedvező 
fordult időjárás és ennélí kapcsán a vetések 

állapotáról érkezett kitűnő hírek erősebb 
nyomokat hagytak e héten a gabonaárakon. 
A külföldi piacok is segítségére siettek az 
árlerombolásnak, minthogy onnan is érté
ken? áreséseket jeleztek. Ennek az általános 
olcsóbbodásnak elsősorban abban látjuk a 
magyarázatát, hogy a vetések állapota nem
csak minálunk, hanem a külföldön js úgy
szólván mindenütt igen kedvező.

Francia és Németországban az időjárás 
igen kedvező s a növényzet szépen fejlődik 
s jó eredményre nyílik kilátás. Panaszok 
alig hallatszanak. Angliában az időjárás nem 
volt ugyan oly keeoc/ő, de azért a kilátások 
olt is kielégítők. Oroszországban, főleg a 
déli részeken a vetések mindenütt igen jók 
s átalában véve Oroszországban a kilátások 
kedvezőek ami az internaciónál is piacok 
szempontjából rendkívül fontos szerepet ját
szik. Romániában, Bulgáriában és Szerbi
ában a vetések igen fejlődtek, szépen álla
nak jó és igen kielégítő hozamra jogosítanak. 
Északamerikában a vetések régebben káro
kat szenvedtek, részben a hideg időjárás 
folytán, részben férgek és a hesszeni légy 
miatt, azonban részben jóvátételek. Nálunk 
a vetésekkel nagyon megvannak elégedve, 
mert a kívánt enyhe száraz időjárás tényleg 
bekövetkezett és ez a növényzetre kitűnő 
hatással van. Hí ilt-ott rozsdáról panasz
kodnak, úgy anna*. nagyobb fontosságot 
tulajdonítani egyelőre nem kell, mert czidő- 
szerint még nem ártalmas s minden évben 
ismétlőbik. Ausztriában szintén igen szépen 
fejlődnek a vetések. Ha tehát ilyen prespek- 
tivákkal nézhetünk az uj termés elé s ezek 
a kilátások úgyszólván minden fontosabb 
gabonatermelő államban kecsegtetnek, nem 
csodálható, ha ezek a jelenségek az árkép
ződésre mélyebb hatást gyakorolnak. Ay in- 
tcrnacióuál is piacokon főleg Németország
ban nagy áresés következed be, ami első 
sorban a lényegesen megnagyodott és sür
gőssé vált oroszországi ajánlatokban gyöke
redző. Ugyanis Oroszországban a ^nnlt évi 
nagytermes folytán az a tendencia hatotta 
ál az irányadó köröket, h<»gy a termést csak 
fokozatosan szabad a fogyasztó piacok renz 
delkezésére bocsátani, ha az ániivót fenn
tartsák Ezt elérendő megkönnybitették a 
beraktározást és aránylag olcsó lombard té
telekkel a kínálatot állandóan kissé megszo
rították. Most azonban amidőn n termés ki
állítások mindenütt jók a növényzet erőteljes 
fejlődése folytán az idén valószínűleg koráb
ban kezdődik az * aratás, a kölcsönt adó 
bankok és intézetek a lombard kölcsönök 
részleges visszafizetésére szorítottik a tulaj
donosokat. Ennek folytán Oroszországban 
sürgős és lényegesen redukált árkövetelések 
melleit nagy kínálat keletkezett, mely azután 
nagyon csökkent árak mellett talált elhe
lyezést.

A készletek sem a külföldön, sem mi
nálunk nem nagyok, sőt rendes körülmények

A vasalás egészségügyi jelentősége.
A közönsége;, tüzes vasaló hőmérsék

lete 200 —400 Celsius fok között váltakozik, 
s Svehla K. orvosnak a prágai cseh egye
temi közegrszségtani intézetben végzett vizs
gálatai s/erint elegendő arra, hogy a vele 
kivasalt ruhád arabon levő hetegségokozó 
apró szervezeteket megölje. Vékony szövetek 
már egyszeri vasalással, vastagabbak pedig 
o‘y módon fertőtleníthetek. hogy mindkét 
oldalon kivasaljuk. Vastag posztóból készült 
ruhák vasalással nem fertötlenithetők teljesen, 
mert a vasaló fejlesztette meleg csak a felü
leten levő csirákat pusztítja el. Gyakorlati 
szempontból azonban teljesen elegendő a 
ruha felületéhez tapadt betegségokozó szer
vezetet megsemmisíteni. A vasalásnak a bak
térium ölő és sterizáló hálását érdemes meg
jegyezni, mert segítségével egyszerű módon 
stcrizálhatjuk ruhaneműinket Ha ruháinkat 
és fehérneműinket gyakran és alaposan ki
vasaljuk, sok betegségtől menekülhetünk 
meg.

A bor hatása a vízben levő baktéri
umokra.

Számos vizsgálat alapján erre vonatko
zólag a következőket állapították meg: Ha 
közönséges ivóvízbe egyenlő arányban bort 
öntünk, a benne levő baktériumok száma 
tetemesen megcsappan. Egyenlő alkohol tar
talom mellett is a fehér borhatása mindig 
nagyobb a vízben levő baktériumokra, mini 
a vörös-boré; jelesen a vizsgálatok eredmé
nye szerint a fehér borok hatására a viz 
baktérium tartalma átlag 88 8 százalékkal, a 
vörös-borokéra pedig 73.5 százalékkal csök
ken. Ezek a számok csak közvetellenül a 
bor és víz összeönlése után való időre ér
vényesek. Később ugyanis a baktériumok 
száma ismét gyarapodik s 2 -3 óra múlva 
maximumát éri el. Ez a maximum a bor 
hatása utánt megmaradt baktériumvk 96.37 
százalékára tehető.

(Természettudományi közlönyből.)

r. illett ki sem elégiter.úick. azonban a jelen 
viszonyoknál a fogyasztás természetesen tel
jesen tartózkodó, a lisztüzlet pang és így 
még mindég túlszárnyalja a keresletet.

A csomagolt vaj súlya, A kiskereskedők 
cgycsük-te beadványt intézett a budapesti 
kereskedelmi és iparkamáráboz, amelyben 
rámutat arra, l»ogy több vajtermelő és nagy
kereskedő a csomagolt vaj burkolatán nem
csak nem tünteti fel a súlyt, hanem az 1 4, 
1'8 kg.-nak eladott csomag — gyakran még 
papirossal együtt mérve is — nehány deká
val kevesebbet nyom mint amennyibe elad
ták, a kereskedelemügyi minisztertől olyan 
rendeletnek a kibocsájtását kéri az 1893. 
XXXIV. t.-c. alapén, amely a nagyban eladókat 
a ra kötelezi, hogy minden Csornádon a vaj 
pontos súlyát feltüntessék.

fli'.bUtisILsl ÍBC|ynöksf|. Elsőrangú élet- 
biztositó társaság városunk és környéke ré
szére főügynököt keres, kinek tekintélyes 
jövedelmet biztosítana. Szives ajánlatok: 
„Életbiztosítási Képviselet* jelige alatt Garay 
Kornél hirdetési irodája, Budapest. VL Vö- 
rösmarty-utca 73. szám alá kéretnek.
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Árverési hirdetmény kivonat.
A szécsényi kir.. jbiróság mint tkv. ha* 

(óság közhírré teszi, hogy Szécsényi Taka
rékpénztárnak végrehajtatnak Kasza Erzsé
bet végrehajtást szenvedő elleni 300 K. tőke 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a saécsé- 
nyi kir. jbiróság területén lévő a nagylód 
579 sz. tkvben A I 1—6 sor. 404b 446 b 
4594) 767/b 808/b hrsz. sztő. és »/• telek 
utáni legelő illetőségnek B 1. a. Kasza Jó
zsef nevén álló részére 901 K.-ban ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, s hogy a fentebb megjelölt ingat
lanok 1910 évi julius hó 30 napján d. e. 
10 órakor Nagylóc község házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a kikiáltási ár ’/• 
részben alól eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10 százalékát készpénz
ben vagy az 1881. évi LX. t-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és a 3333—81 sz. 
J. M. igazságOgyminiszleri rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni avagy a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről szóló 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szécsény, 1910. ápr. hó 16*ikán.
Szenthe, kir. jbiró.

Szécsényben a Kigyó-utcaí 
270. számú ház szabadkézből 
— ELADÓ. ===== 
Értekezni lehet Perényi Imre telekkönyvvezető 

úrnál.

ULIP ISTVÁN
speciális virágkötő

LOSONCZON.

ajánlja dúsan felsze
relt raktárát minden
féle élő- és művirá
gokban és kész ko

szorúkban.

Nyomatott: Glattstein Adolf könyvnyomdájában, Szécsény.


